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Negyed é v r e .........................................
Egyes szám ára L’ll fillér.

A lsó lendva k ö z ö n s é g é n e k !
A mikor e lap igen tisztelt kiadója és 

tulajdonosa felszólított, hogy álljak e lap 
élére, mint felelős szerkesztő, igazi, hami
sítatlan örömmel tettem azt meg, abban a 
biztos reményben, hogy Alsólendvának és 
környékének intelligenciája anyagi és er
kölcsi támogatásban fogja részesíteni. Még 
egy év sem telt el azóta és máris elkép
zelhetetlen fájdalommal azt kellett tapasz
talnom, miszerint nemcsak hogy nem tá
mogatták, de ott ahol lehetett nagyot ütöttek 
rajta még olyanok is, akik a felvilágoso- 
dottság csarnokában szeretik magukat kép
zelni. Kicsiny hely vegyünk nagy Magyar 
országon, ezt én is elismerem, de hisz épen 
ezen oknál fogva kellene azon lennünk, 
hogy nagyobbá és mind nagyobbá legyünk. 
S e helyett mit teszünk, gúnyolódunk és 
kéjjelgünk a magunk gyámoltalanságában. 
Kérdem, vájjon kilenc havi szerkesztőségem 
alatt akadt e csak egy lcndvai ember is, 
aki irt volna ?

írni tudók vonuljatok magatokba és 
valljátok be bünbánólag, bizony nem tet
tünk semmit, hagytuk e lapot szenvedni, 
haldokolni és nevetve néztük mint küzd, 
mint tűnik el a föld sziliéről nyomtalanul. 
Eddig se sokat tudtak városunkról, most 
legalább annyit se fognak tudni. Legjobb 
lenne talán mindjárt kínai kőfallal körül
zárni magunkat, hogy a műveltségnek még 
csak egy szikrája se tévedjen ide

l GYÖRGY. BALKÁN Yl ERIS 
M E G J E L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P .

Ezek után pedig arra kérem az igen 
tisztelt szarkazmussal bőven dobálódzó 
kritikusokat, vegyék a tollat a kezükbe és 
Írjanak úgy, hogy abban kivetni, gáncsolni 
való ne legyen !

Jó éjszakát kurucok.
KOROM GYÖRGY.

Mint a lap tulajdonosa és kiadója a 
vezércikk szellemével teljesen egyet értek 
és sajnálattal bár. de ki kell kijelentenem, 
hogy a lap anyagi támogatásban sem ré
szesült, hogy évenkint deficittel ne vég
ződnék.

Korom György ur bár az aktív szer
kesztésről lemondott, kegyes volt átengedni 
nevét addig, mig a lap teljesen megszűnik, 
ami egyébbként nehány hét múlva bekö
vetkezik.

BALKÁNYI ERNŐ.

Gazdasági házi ipar.
— Befejező közlemény.

Nézzük csak, mely házi ipari munkák 
alkalmasak arra, hogy a földmivelő mun
kásnép azokból jövedelmet lásson téli idő
ben, a külső mezőgazdasági munkák szün
tetése alatt.

Ilyenek a fafaragás, vesszőfonás, sás 
gyékényfonás, gyékény és nádszövés, szalma-

i  Ö . A nyilttér sora egy korona.

Kéziratokat nem adunk vissza.

fonás, a seprű és kefekötés, kender, lennek 
félgyártmányá való feldolgozása, végül a 
kerti termékek, zöldség és gyümölcsfélék 
csomagolása, aszalása, konzerválása, gyü
mölcs-izek, gyümölcs-sajtok, tarhonya stb. 
közfogyasztás tárgyát képező élelmi cikkek 
készítése.

Ezen munkák üzéséhez csekély tech
nikai ismeret szükséges s a munkások kézi 
ügyességüknél fogva gyorsan elsajátítják.

Ezen házi ipari ágak üzése különben 
legtöbb helyen fel is található és sok helyütt 
a tökély elég magas fokon áll.

A fa-faragó iparral vármegyében, 
vesszőfonással 46 vármegyében, seprükö- 
téssel 20 vármegyében, sás és gyékényfo
nással 25 vármegyében a gazdasági házi 
ipar 2—3 ágát, mig 23 vármegyében a házi 
iparnak valamennyi ágát megtaláljuk.

A kosárkötést fűz- és más fanemüek- 
böl az ország legtöbb részén űzik ; külö
nösen a csemege szőlő gyümölcstermelés 
és baromfitenyésztés fellendülésével — rend
kívül nagy szükséglet mutatkozik csomagoló 
kosarakban. Ezenkívül gazdaságban és a 
háztartásban szükséges kosaraknak, kosár- 
bútoroknak biztos piaca van.

Kosár-árukból még mindez ideig rend
kívül nagy behozatalunk van különösen 
Ausztriából; a behozott kosárkötö munkák 
értéke több mint 1 millió korona évenként. 
De nemcsak a behozatal moggátlása, ha
nem kivitelre való termelés is eredménnyel 
biztat.

Az én szekeresem .
Irta : JAKAB ÖDÖN.

Hivatalos ügyben, a főnököm megbízásából, 
néhány napot künn töltöttem falun. Gyermekko
rom óta mindig szerettem a csendes falusi életet, 
de ez alkalommal, megvallom, nem igen telt benne 
gyönyörűségem. Ott idözésem alatt az ég folyto
nosan be volt huzva lusta, fekete felhőkkel s éj
jel-nappal szakadatlanul szemerkélt az eső. Valami 
kimondhatatlan álmos unalom nehezedett az egész 
falura.

Amint a dolgaimat elvégeztem, siettem mi
nél hamarább otthagyni azt az unalmas világot. 
Úgy értesültem, hogy a faluban van egy lovas
gazda. aki hazavihet, ha meg tudunk egyezni.

Vettem tehát a pálcámat és minden további 
késedelem nélkül elindultam hozzá. Rá voltam 
előre készülve, hogy drága lesz a fuvar, mert 
átkozott rossz ut volt. Legalább a falu között 
rettenetesen fölfakadt az ut, melyen a keréknyo
mok mélységéből Ítélve, tengelyig dagasztottak 
az ott járó szekerek. Két oldalt a sáncok csor
dultig álltak tele vízzel, melyben minden kapu 
előtt vígan hápogva lubickoltak a kicapott récék.

Sallós Mózes uram ott lakott az aiszegen. 
közel a falu hidjához. Cifra, galamób.igos kapuja 
könnyűszerrel odavezette az embert. Különben, 
ha nem is lett volna galambbug a kapun, úgy 
sem lett volna baj. Ismertető jelnek váltig elég 
volt az a terebélyes rengeteg eperfa, mely a háza 
előtt állott, koronáját még a szomszéd utcákba 
is fennen mutogatja.

Mikor beléptem a csinos életszerre, Sallós 
Mózes uram éppen kalongya-karökat faragott a 
csűrben s valami pajkos nótát dudorászott, me
lyet még a katonaságban tanult el valahol. Észre 
sem vett, mig oda nem értem.

— Jó napot, atyafi!
— Adjon isten!
— Magának van lo ta?
— Nekem, a micsodás.
— - S jii ?
— Mind a kettő meg tudja még rágni a 

lucernát.
S büszkén hunyorított.
Én tovább beszéltem.

Hallja, nem vihetne be engem a városba? 
Hiszen bevinni béviheíném, ha nem volna 

ilyen istenverte, pocsék időjárás.
De nézze, nekem ma okvetlenül haza 

kell még mennem.
Hát aztán az ur tudja legjobban a maga

dolgát.
Azzal egész nyugodtan tovább hegyezte a

karót.
Atyafi! folytatám türelmetlen, de mégis 

kérő hangon — ne vegye olyan félvállról a doi- 
got. Ebben a faluban nincsen lószekere másnak, 
nekem pedig szörnyű sietős az utam.

Azt megengedem.
— Ej no, mondja, mennyiért viszen bé? 
Letette a baltát s gondolkozva vakarta meg

a füle tövét.
Hát, ha már úgy meg van szorulva: 

nem bánom, négy forintért béviszem az urat.
Ez a szokatlan borsos ár sehogy sem volt

a kedvem szerint. Az én szerény napidijamból 
nem igen futotta, kivált ha még haza is akartam 
vinni valamicskét. Szinte indulatosan vágtam a 
szavába : •

— Az sok lesz, atyafi!
— Sok az urnák, de nekem nem sok.
— Dehogy nem! Nagy pénz ám négy forint 

a városig!
— Már pedig én alább még a kapuig sem 

megyek ebben az időben. Különben lássa !
S újból fölvette a baltát, hogy a munkáját 

folytassa.
Elpróbáltam mindent az én emberemmel, 

de nem használt semmi: csökönyösen megma
radóit a négy forint mellett. Sót utoljára úgy 
tett, mintha haragudnék. Megemelte a hangját s 
teli torokkal kezdett magyarázni:

Hiszen most csak a balavásári hegyen 
kihajtani is megér két forintot; az ákosfalvi há
gón pedig két forintért sem hajtok ki szívesen! 
Hát aztán a többi ut még hol van?

Apránként mind jobban-jobban megkötötte 
magát s egyre kevesebb lett a reménységem, hogy 
elálljon atiol az ártól, a mit először kimondott 
Egész vitatkozás fejlődött ki köztünk: mindctii- 
kiink támogatta ezzel is. meg azzal is, a maga 
igazát. Hanem azért csak az lett a vége, hogy 
Sáli 'S M zcs uram dispotálás közben olyan do
loggal hozakodott elé, ami egyszerre elvágta a vitát.

Uramba, hát olyan sok négy forint? — 
mondá a csűr végéhez mutatva. -- Hiszen ha 
onnét beviszek egy szekérderéknyi fát: azért is 
kapok négy forintot.

üdébb a csűr oldalához csakugyan egy ra-
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Hogy kosárszükségliint nagy mértékben 
fog még fokozódni, ennek bizonyítására 
elég. ha Kecskemét cs Nagykoros piacait 
ismertetjük röviden.

Kecskemétnek 19000 magyar hold sze
lője és gyümölcse van, melyekről egy év
ben mintegy 4000 vaggon frKs gyümölcsöt 
szállít el kosarakban csomagolva.

Nagykörösnek zöldség termelése 5000 
m. holdat foglal el s zöldséget és baromfit 
évenkint több mint 4000 vaggont szállít el 
szintén kosarakban csomagolva. Mindkét 
város kosárszükségletét mindez ideig na
gyobbrészt Morvaországból fedezte. Kecs
kemétnek kosárszükséglete évenkint 12-1 5 
millió darab, Nagykörösé körülbelül 1 mil
lió darab.

A faragó munka, szekér-alkatrészek 
félgyártmány-alakban: tengely, ágas, rúd, 
küllő, keréktalp. lőcs, szán. korcsolya; gaz
dasági eszközök közül: járom, villa, lapát, 
gereblye, ásó, kapa, villa-nyél, talicska, 
teknő, dongafa. továbbá háztartási eszközök.

A szerszám faipari készítmények köz
szükségletet képeznek. Tömegesen termelve, 
meghatározott minták szerint előállítva e 
cikkekből biztos kivitelre számíthatunk, mint 
a hogy már ezideig is kivitelünkben jelen
tékeny szerepet játszanak Nyers anyag 
erdeinkben bőségesen áll rendelkezésünkre.

A gyékény- és a sásfonással a gazda
ságokban nagyobb tömegben igényűit sző
nyegek és takaró gyékények, továbbá kü
lönböző kosarak, szatyrok bútorok és dí
szesebb fonásu tárgyak készíttetnek A 
kereslet e tárgyakban meglehetős nagy, 
szállítunk külfölni piacokra is; különösen 
gypkényponyvát, de ez még nagy mérték
ben fokozható, minthogy e téren is van 
behozatalunk, pedig készítményeink nemcsak

kas felhasit.»tt fa volt támogatva, a mint ez a 
fával kereskedő székelyeknél szokás. Azért támo
gatják oda, hogy jobban megszáradjon s úgy 
vigyék a városba eladni

Amint megpillantám a fát. hirtelen egy sze
rencsés gondolatom támadt Félbe hagytam az 
alkudozást s egyébre fordítottam a szét

Hát jól van. Majd másként segítek a 
dolgon. Hanem tudja mit. atyafi? Nem szállitna 
nekem egy szekér fát ? ügy látom : jó száraz.

Kémlö tekintette! vizsgálta kereken az eget 
s kissé gondolkozott. Azután rövidesen felelt:

— Azt már megtehetem.
S hogy' egy szekér?
Az is négy forint. Kevesebbért nem ér

demes megtenni az utat.
— De nekem most lenne szükségem a fára.
— Az a legkisebb b a j! Mindjárt megrako

dom s estére ott leszek.
Ez ellen nem lehetett semmi kifogásom. 

Kezet csaptunk s megmagyarázve a lakásomat, 
felpénzt adtam neki

Azután elballagtam a falu végén levő fo
gadóba s ott ültem csendesen.

Alig múlt egy óra. mikor észrevettem, hogy 
az én emberem a megrakott szekérrel döcög már 
lefelé az utón. ügy intéztem, hogy mire a fogadó 
elé ért: akkor léptem ki magam is a kapun.

Sallós Mózes uram mihelyt meglátott ott a 
kapu előtt, megállította tüstént a lovait. Most 
egészen más ember volt. mintha merőben kicse
rélték volna. Mint valami régi jó ismerőshöz, 
nyájasan szólt le hozzám a szekérről:

Tyüh, hát az ur még itt vn ?
— Falatoztam a fogadóban.
— Na jöjjön, üljön fel ide mellém a sze

kérre. Ha már úgy is megyek, magát is elviszem.
— Mennyiért?
— Ne bántsuk azt! Nekem is jobb: ieg- 

alább az utón eldiskurálgatunk.
S miután felültem, jókedvűen sújtott a sár

gákra :
Gyi, na!

hogy kiállják a külföldi cikkel a versenyt, 
hanem azt fölül is múlják.

Ezen tárgyból Tápé, Nagybajom, Ud- 
vary és Nádudvar községek, csak a nagyobb 
termelő helyeket említem, több százezer 
korona árut állítanak elő; a nagymérvű 
leesapolások folytán azonban a szükséges 
nyers anyaghoz igen nehezen jutnak a 
munkások, úgy, hogy ennek folytán ezen 
jól jövedelmező házi iparág is hanyat- 
lani kezd.

A szalmából kalapokon kívül, mely 
mindenesetre a legtömegesebb szükségletet 
képez, háztartási kosarak, gazdaságban 
szükséges takarók állíttatnak elő. Ezideig 
csak egyes vidékeken ismert szép, Ízléses 
és gyakorlati értékkel biró szalmafonási 
munkák a földmivelésügyi miniszter által 
rendezett tanfolyamok utján az egész or
szágban kezdenek eljerjedni. Különösen a 
nép által viselt szalmakalapok és háztartási 
kosarak azon cikkek, melyeknek, ha gyár
tásukat helyes irányba tereljük, nemcsak a 
külföldi behozatal értékét foglalhatjuk le, 
hanem kelet felé nagy kivitelre is számít
hatunk.

A seprű és kefekötés, — különösen a 
hol a cirokseprőhöz a nyersanyag megterem 
— egyszerű gépek használatával nagy ered
ménnyel honosítható meg. A házi iparilag 
készült seprők, nagy tömegben előállítva, 
nemcsak a helyi piacokat, hanem tekin
tettel a magyar cirok kitűnő minőségére — 
a külföldi piacot is meghódította. Tömeges 
termelés mellett jövedelmező kivitelre biz
ton lehet számítani.

Ez egyike a legjövedelmezőbb házi 
ipari foglalkozásoknak az Alföld déli részén.

Terményeink kitűnő minősége s a ha
zánkban divó izlésess elkészítési mód min
den esetre telette áll a külföldről behozott, 
nagyobbrészt gyári módon előállított zöld
ség- és gyíimöleskonzerveknek, s e téren a 
helyes utniutatatás s a megkívánt csoma
golási mód alkalmazásával, mindenesetre 
ki is fogja azokat szorítani.

Az ország központi sjatisztikai hivatal 
adatai szerint 190i-ben kosárárukból, szalma 
és gzékényfonásu tárgyakból, durva faáruk
ból és gyümölcs és zöldségkonzervekből 
összesen közel tiz millió korona értékű 
árut hoztunk be, inig ugyanezen tárgyakból 
kivitelünk a három millió koronát sem ha
ladja meg.

Szóval a gazdasági házi iparral a jelen
legi fogyasztás mellett 80—100 ezer mező
gazdasági munkáscsaládot tudnánk téli idő
ben 80 100 korona keresettel foglalkoz
tatni, és amellett a hazai fogyasztás is 
nagyobb mérvet öltene, ha a szükségelt 
házi ipari tárgyakhoz olcsón jutni s kivi
telünket is meg lehetne tizszerezni, ha kellő 
mennyiségű készáru állana rendelkezésre.

Itt még a versenyről sem kell félnünk 
s még a mostanában sokat hangoztatott s 
minden baj kiforrásának megjelölt közös 
vámterület sem akadályozhatja meg a gaz- 
das í,:i házi ipar fejlődését, ha azt helyes 
alapokon szervezzük. A versenyképes ter
melésnek feltételei ugyanis az olcsó munka
erő s az olcsó nyersanyag.

Már pedig olyan olcsó munkaerőt, 
mint minálunk egyetlen kultur-államban 
sem találunk, hiszen mezőgazdasági mun
kásaink legnagyobb része, mint azt fentebb 
kimutattam, munka és kereset nélkül kény
telen évenként 75 80 napot tölteni. Ezen 
időben tehát, ha csak annyi keresethez 
is jut munkájával, amennyivel legalább a

napi szükségesebb kiadásait fedezheti, mar 
meglehet elégedve.

Nyers anyagból bőven áll rendelke 
zésére, mezőgazdasági terményeink szinte 
kínálkoznak feldolgozásra s minthogy ez 
itthon nem igen történt meg, a nyersanyag ( 
vagy kivándorol s mint kész áru drága 1 
pénzen kerül vissza, igy fiizvesszőnk na
gyobb része is potom áron Ausztriába megy 
ki vagy pedig itthon mint értáknélküli 
anyag elpocsékolódik.

A fent említett gazdasági házi ipari 
ágakkal való foglalkozás azonban jövedel
mezővé csak ugv tehető, ha a mezőgazda
sági munkások oly időben foglalkoznak 
ezzel, a mikor a külső munka szünetel. 
Egész éven át ezen foglalkozást, mester
ségként iparszerüleg nem fizeti ki magát, 
minthogy a nyári magas gazdasági munka
bérek mellett ilyen csekély értékű tárgynak 
előállítása haszonnal nem járhat.

Minálunk a mezőgazdaság képezi a 
nemzeti jövedelem legfőbb forrását és ezért 
a mi nuinkásnépünket attól nem szabad, de I 
nem is kívánatos elvonni. Azonban alkal- ( 
mát kell nyújtani a földmivelő népnek arra, ] 
hogy a fejlődő életigényhez képest kifejt
hesse teljes munkaerejét, illetve, hogy a 
mezei munka végeztével fenmaradó időben 
is dolgozhasson, kereshessen.

Gazdasági szempontból megbecsülhe
tetlen haszonnal járna, ha a földmivelő nép 
a rendelkezésére álló s kénytelenül elhevert 
szabad idejét munkával értékesíthetné. 
Ekként megismerhetné a szorgalom és 
munka áldását, sőt ezek által némi takaros 
eljárás mellett egy kis tőkét is szerezhetne. 
Nagy fontossággal birna ez társadalmi és 
erkölcsi életének fejlesztésére!

HÍREK.
Jegyző választás. Baranyai Kál

mán nyugalomba vonulásával megüresedett 
az alsólendvai főjegyzői tisztség. Ezt az 
állást f. hó 15-én d. e. 11 órakor ejtették 
meg, két komoly fél állott egymással : Pe
rcnyi Ödön és Bobay Géza. Ez utóbbit 
nagy szótöbbséggel választották meg

Eljegyzések. Wortman Béla, a „Hun
gária" hazai ernyögyár r.-t. igazgatója jegyet 
váltott Scheffer Irénkével, Scheffer Sándor ta
polcai kereskedő kedves és nyájas leányával.

Berger József hódmezővásárhelyi kereskedő 
eljegyezte Rozenberg Bertát, Rozenberg Mór hely
beli bírósági hivatalnok bájos leányát.

Z atavárn iegye m indenféle  fokozatú 
á llam i és községi je llegű  nép o k ta tá si ta n 
intézeteinek igazga tó ihoz  és tan ító ih o z  ! A 
magyar királyi vallás és közoktatásügyi miniszter 
úr halhatatlan emlékű 11. Rákóczi Ferenc és buj
dosó társai hamvainak hazahozatala napját az 
iskolákra nézve is ünneppé emelni, Rákóczi el
évülhetetlen hazafiui érdemeinek a tanuló ifjúság 
előtt leendő megismertetésére felhasználni és ezzel 
nemzetünk egyik legnagyobb és legdicsőbb alak
jának emléke iránt, minden hazafi által érzett ke
gyeletet és tiszteletet a nemzet tanuló ifjúságának 
fogékony leikébe oltani és maradandóvá tenni 
óhajtván, október hó 16-án 3846 elnöki számú 
körrendeletében meghagyta, hogy a rendelkezé
sem alá tartozó iskolák igazgatói, illetőleg tanítói, 
a vezetésükre bízott intézetekben, illetve elemi 
iskolákban, miniszter úr által jelzett értelemben 
ifjúsági ünnepélyeket rendezzenek.

Az ünnepélyeken, melyeknek neve „Rákóczi 
ünnepély" legyen, az ifjúság előtt részletesen is
mertessék és méltassák II. Rákóczi Ferenc érde
meit, egyszersmind az ifjúságot nemzetünk nagy
jai iránti kegyeletre buzdítani cs ekként hazafias 
érzelmeikben erősíteni törekedjenek.
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Az ünnepély napja, a Kassán megtartancö 
nemzeti ünnep napjára teendő.

A Rákóczi-ünnepély napján a tanítás az 
sszes iskolákban szünetel.

Midőn miniszter úr egész nemzedékek érzü
letében örök nyomokat lia-ryó rendelkezésének 
pontos végrehajtásár Címet és a vezetése alatt 

tantestületet felhívom, éltet a remény, hogy 
XM ivármegye tanítói az ifjúsági Rákóczi-iinnepé 
]v ,-k hazafias, lelkes s a drága hamvakhoz méltó 
• , tartásával, az iskola nevelői hatásának min- 
A-n erkölcsi tartalmát kimerítik a végből, hogy 
,ikik immár a haza szentelt földjében találnak 
ó Menőt, támadjanak fel a hála, dicsőség és után 
zandó nagy jpéldák halhatatlanságával gyer
mekeink ártatlan, tiszta szivében is ! Zalaegerszeg, 
1906 október 16. /)/•. Hti/sicskii h'ti Imiin sk  . 
kit. tanácsos, tanfelügyelő.

A körm end -lövői vasú tat még ez 
évben meg akarják nyitani. Ezért az alispán a 
lövői vasúti hozzájáró ut építésének s a költsé
gekhez való hozzájárulási arány megállapításának 
kérdésében f. hó 17-re a helyszínére tárgyalást 
tűzött ki. amelynek megtartását azonban közbe
jött elháríthatatlan akadályok miatt a zalaegerszegi 
járás főszolgabirájára kellett bíznia. A kérdés leg
közelebb érdemi határozattal s előreláthatólag az 
érdekeltek megnyugvására fog elintéztetni.

Kolduló dervisek. Az országutaknak 
immár megszokott alakjai a kisázsiai és chaldeusi 
kóbor papok, amint „baksist, baksist!“ bekalan
dozzák az egész országot. Hazug ürügyek, iskola-, 
templom-épités ürügye alatt megzsarolják az or
szág hiszékeny népét. Vakmerőségük nem ismer 
határt. Elvetemültségükben már annyira mentek, 
hogy az egyes vidéki hatóságokat félrevezetve, 
hivatalos címek és hivatalos védelem alatt a sa
ját céljaikra nagy mennyiségű pénzt harácsoltak 
össze, amit aztán eldorbézolnak. A belügyminisz
ter mai leiratában felhívja a közigazgatási ható
ságok figyelmét ezekre az engedély nélkül kolduló 
nemzetközi csavargókra s sürgős feladatukká 
teszi, hogy amint egyet is közülük elcsípnek, azt 
azonnal tartóztassák le s kisérjék a budapesti 
államrendőrség tolonc-osztályához.

517, 566, 55:5 1906 vegr. sz.

Árverési hirdetni ny.
Alulirtott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhirrré teszi, 
hogy az alsólendvai kir. járásbíróságnak 1906. 
évi V. 421, 534. és 535. számú végzése értel
mében Dr. Kármán Bertalan és Dr. Hoffman 
Marczal ügyvédek által képviselt Első Magyar 
varrógép és kerékpár r.-t. úgy Heh Sott Donnát 
cég javára Weinstingl Jakab és neje Schwarcz 
Amália ellen 690, 258, 116 és 256 kor. s járulekai 
erejéig 1906. évi juiius 16-án és október 1-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 2430 koronára becsült következő 
ingóságok u. m .: lovak, szarvasmarhák, szekerek, 
széna, trágya, hordók, gép, mérleg, lószerszám 
és sertések nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járás
bíróság i906. évi V. 421 4. 534, 535 2. számú 
végzése folytán 690, 25S, 116 és 257 kor. tőke
követeléseknek, és pedig 258 korona l >ke után 
1906 juiius 16, - 116 korona tóke után 1906 
június 14-én és 6 0 korona töke után 1906 má
jus 23-tól járó 6 „ kamatai, 1 ." „ váltódij és eddig 
összesen 170 kor. 98 fillérben biróilag már meg
állapított költségek erejéig üöntérházán, alperesek 
házánál leendő eszközlésére

1906. évi novem ber hó 5-ik 
napjának délelőtt II órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 
jegyzrsse. hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok ezen árverésen az 18*1. évi LX. t.-c. 107. 
cs lu8, §-a értelmiben készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
"'ások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielé- 
küesti jogot nyertek volna, ezen érverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván, 1906-ik évi okt. hó 19.
Anrlrócsecy. Lóim ni, 

kir bir. végrehajtó

HEEEtSU3[Eirí7 T*TI3S3S H  J32*X2*lIrTJ

Üzlet-átadás.

Egyedül ál lő jó forgalm ú

—  vegyeskereskedes =r-
vidéken azonnal vagy le;,később de
cem ber 31-én kedvező feltetek m eile.t 
átadó. Évi forgalom  26000 korona.

Bővebbet a  kiadóhivatalban. 
z u ü i ü ' . i i E i E i x z a i a i r

— Egy újonnan á ta lak íto tta :

nyitott hintó
szabadkézbö leladó. Bővebbet 
------ a k iad ó h iv a ta lb an .-----

Valódi

jű  > 'n l e g y e z ő k
nj . selyemből

kaphatók : ciALKÁNVi ERNŐ papír 

kereskedésében Alsólendván.

BUDAPí ST E jJEL
cimii szenzációs könyv 

m á s o d i k  k i a d á s a
most jelent meg.

Irtu: Benedek Lászió (Atirion)
Ára 3 korona.

Me-rendelhető lapunk kiadóhivatala utján. 

*t  - 2 .  s i -  . ,
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Meghívók, Esketési is  
eljegyzési meghivók. 
Köri e v etek. N év jegy e k,

Levélpapírok és bori 
ték«»k. (i v ..n/jelentések 
és különféle más egyéb

nyom tatványok a  legszebb kivitelben, a legol
csóbb á rak b an  és r. leggyorsaooan  elkészíttetnek.

Könyvkötészeti írunkák felvétele, 
= gyors és pontos elkészítése. =
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■ -«—•>. .
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BALKANYi ERt
könyvnyom dájában Alsólendván
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a legkitűnőbb mázoíó-szer 
puha padló szám ára.

K e i I - féle viasz ke.:ocs kérném  nadló  szám ára.
K e i I - fele fehér „G lasu r“ fénym áz 90 fillér. . .
K e l l -  féle arany  fénym áz k épkere teknek  90 fül.
K e i I - f é le  szalm akalap-festék m inden színben.

M indenkor kaphatók :

A rnstein B enő (G ran er T estvérek utóda) cégnél AiSÓieildván.

Ke ál-lakk
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£ Fr. Kaiser-féle
Bregenz vorarlbergi köhögés 

elleni cukorkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. rff 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkc.-ik saját ^  

n  egészsége ellen. Kaiser féle >0 
^  „M ell-Caramella“ cukorkák 
•g? fenyővel, orvosilag kipróbált és aján- tíL 

lőtt szer a köhögés, hurut és gége- JÉm 
0$  rekedtség ellen. 4512 drb köszönőtizo- Jgfl 
X ’ nyitványokkal igazolja ezen szer hatha- ’á í  
R  tosagát ezen kitűnő gyógyhatású
^  cukorkáknak csomagja 20 fillér. ^

mim
A jelen idényre szükséges kitűnő mi

nőségű hólyagpapirok jutányos árban 
kaphatók Balkányi Ernő papirkereskedésé- 
ben Alsólendván

A PESTI NAPLÓ
uj karácsonyi ajándéka.

A Pesti napló karácsonyi albumainak soro
zata a magyar génius javakincseinek gyűjteménye. 
Valamennyi eseményszámba ment a magyar könyv
piacon. Náluk szebb, előkelőbb, értékesebb dísz
munkák nem igen jelentek meg. S a Pesti Napló 
az ó albumait ajándékul adja előfizetőinek.

A Pesti Napló idei ajándéka az 1906. évi 
karácsonyi albuma meg fog felelni a Pesti Papló 
díszmunkái hagyományainak, meg fog felelni ne
kik abban is. hogy kiállítása fényével felül fogja 
múlni a megelőző évi kiadványokat. Minden kö- 
tetje kíilömb volt az előzőnél, pedig azok az 
előző kötetek is egytől-egyig remek diszmüvek 
voltak. A Pesti Napló idei ajándékkönyve a

Rákóczi Album

A Franklin-Társulat kiadása.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főművei

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc munkáiból. I. kötet. Sajti) alá rendezte es bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalok. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrődi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Erödi Béla.
Petőfi Sándor munkái. I. és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Badics Ferencz.

A már előbb megjelent nyolcz sorazatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái. I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes 
Arany László munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koznia Andor.
Bajza József munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengezte és bevezetéssel ellátta Széchy Károly. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly, 
i sokonai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánóczi József.
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Eötvös József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz.
Gvadányi József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báró munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Káioly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Heinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid.
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz.
Kurucz költészet. Sajti) alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknói Vilmos.

•Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koroda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzcviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és 11. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa Mihály munkái. I. II. III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Enrődi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II. III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészitéjőként megjelent 
Shakspere összes müvei Itat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek 
írók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-Társulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda

(Budapest IV., Egyetem-u. 4.)

lesz. Nagyszabású festmények, elsőrangú illusz- 
tárciók. kiváló mesterek alkotása díszítik majd c 
müvet. S a mülapnkon kívül a sokszorosító mű
vészet egész sor több sz ínnyom ású  képben 
fog remekelni. E díszes tartalomhoz méltó lesz 
a keret.

Ezt az uj páratlan diszii ajándékot meg
kapja karácsonyra a Pesti Napin állandó elő
fizetőin kívül

minden uj előfizető is,
aki mostant-4 kezdve egy évre megszakítás nél
kül a Pesti Naplo-ra előfizet, illetve aki karácso
nyig legalább egy félévi dijat befizetett és egy 
további félévi előfizetésre magát kötelezi.

PESTI NAPLÓ kiadóhivatala 
Budapest, Andrássy-ut 72. 

Előfizetési á r : 1 évre 28 kor., félévre 
14 kor., negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor.

40 fill. mutatványszámot szívesen 
------------- küldünk. =

TULIPÁN-
jelvények

ezüstből, aranyozva
kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ

papi rkereskedésóben

TULIPÁN levélpapírok
kaphatók : BALKÁNYI ERNŐ papír- 

kereskedésében Alsólendván.

Hirdetések felvétetnek

Alsólendván. a kiadóhivatalban.
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


